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  Ingliz va oʻzbek tillari oʻrtasidagi geografik atamalardagi oʻzlashmalarini aniqlash 

soʻzlar va semantik siljishlarni oʻrganishni oʻz ichiga oladi. Bu jihatlarni quyidagicha 

tahlil qilishimiz mumkin: 

1. O’zlashma so‘zlar: 

- O‘zbek tilidagi ingliz tilidagi o’zlashmalar: O‘zbek tiliga o‘zlashtirilgan ingliz 

geografik atamalari. Masalan, “daryo”, “tog‘”, “vodiy”, “o‘rmon” kabi atamalarning 

o‘zbek tilida to‘g‘ridan-to‘g‘ri ma’nolari va qo‘llanishlari o‘xshash bo‘lishi mumkin. 

Toʻgʻridan-toʻgʻri qarz olish kamroq tarqalgan boʻlsa-da, turkiy tillardan, jumladan, 

oʻzbek tilidan Oʻrta Osiyo geografik xususiyatlari yoki madaniy tushunchalari bilan 

bogʻliq boʻlgan bilvosita taʼsirlar kuzatilishi mumkin. 

2. Hisoblar: 
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  - Ingliz va oʻzbek tillaridagi hisoblar: Geografik atamalarning soʻzma-soʻz tarjima 

qilingan holatlari. Masalan, ingliz tilidagi “river basin” atamasi o‘zbek tiliga 

moslashgan holda asl atamaning tarkibiy elementlarini saqlab qolgan holda “daryo 

havzasi” (daryo havzasi) deb o‘zbek tiliga tarjima qilinishi mumkin. 

3. Semantik siljishlar: 

- Ingliz tilidan oʻzbek tiliga semantik siljishlar: Ingliz tilidan olingan geografik 

atamalarning maʼnolari oʻzbek tilida qanday oʻzgargan yoki moslashgan boʻlishi 

mumkinligini tahlil qilamiz. Masalan, ingliz tilidagi “pond” atamasi ichki suv 

havzasini nazarda tutsa, uning o‘zbek tilidagi “hovuz” ekvivalenti mahalliy 

geografiya va madaniy kontekstlarga asoslangan qo‘shimcha ma’no yoki qo‘llanish 

shakllariga ega bo‘lishi mumkin. O‘zbek tilidan ingliz tiliga semantik siljishlar: 

O‘zbek geografik atamalari ingliz tiliga o‘zlashtirilganda yuzaga kelishi mumkin 

bo‘lgan har qanday semantik siljishlar ikki til o’rtasidagi madaniy istiqbollar, 

geografik xususiyatlar yoki lingvistik nuanslardagi farqlar ta’sir qilishi mumkin. 

4. Madaniy va tarixiy ta’sirlar: 

- Ingliz va oʻzbek geografik atamalari oʻrtasida qarz olish shakllariga olib kelgan 

tarixiy va madaniy taʼsirlar mavjud. Masalan, arab, fors, rus va turkiy tillardan 

olingan o‘zgartishlar har ikki tilning leksikasini o‘ziga xos tarzda shakllantirgan 

bo‘lishi mumkin. 

- Mustamlaka va savdo taʼsiri: Mustamlaka tarixi, savdo aloqalari va madaniy 

almashinuvlar ingliz va oʻzbek tillari oʻrtasidagi geografik atamalarning 

oʻzlashtirilishiga ta’sirlar qidiruv, navigatsiya, savdo yo’llari va geografik belgilar 

bilan bog’liq bo’lgan atamalarda aniq bo’lishi mumkin.  

Ushbu lingvistik qoliplarni va o‘zlashmalarni o‘rganish orqali ingliz va o‘zbek 

geografik terminologiyasi leksikasini boyitgan dinamik o‘zaro ta’sirlar va 

almashinuvlar haqida tushunchaga ega bo‘lamiz. Bu tahlil ikki til o‘rtasidagi tarixiy, 

madaniy va lingvistik aloqalarga ham oydinlik kiritadi. 
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Atamalarning ma’nolari tarixiy davrlar va madaniy kontekstlarda turlicha 

bo’lishi mumkin, bu odamlarning tabiat dunyosi haqidagi tasavvurlari va 

tushunchalarini aks ettiradi. 

Umuman olganda, geografik atamalarni ingliz va o‘zbek tillarida o‘rganish til 

va insonning geografik tushunchalarni tushunishini shakllantiradigan tarixiy, 

lingvistik, madaniy va atrof-muhit omillarining murakkab o‘zaro ta’siriga bir darcha 

beradi. Ushbu fanlararo yondashuv madaniyatlararo muloqotni kuchaytiradi, 

lingvistik qadrlashni rivojlantiradi va til evolyutsiyasining dinamik tabiati haqidagi 

tushunchalarni chuqurlashtiradi. 
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